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Аннотация рабочей программы дисциплины (модуля) / практики

Б1.Б.03 Иностранный язык

Специальность/направление подготовки: 38.03.02 МЕНЕДЖМЕНТ

Специализация/профиль: Логистика

Цели освоения дисциплины (модуля) / практики

Основной целью освоения дисциплины «Иностранный язык» является формирование способности осуществлять деловую

коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке

(ах) - УК 4, а именно:

применение современных коммуникативных технологий для академического взаимодействия на иностранном(ых) языке

(ах) - УК 4.3;

применение современных коммуникативных технологий для профессионального взаимодействия на иностранном(ых)

языке(ах) - УК 4.4

Компетенции, формируемые в результате освоения дисциплины (модуля)/практики.

Индикаторы достижения компетенции

ОК-4:      способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения

задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

Уметь:

Владеть:

ОПК-4:      способностью осуществлять деловое общение и публичные выступления, вести переговоры, совещания,

осуществлять деловую переписку и поддерживать электронные коммуникации

Знать:

Уметь:

Владеть:

В результате освоения дисциплины (модуля)/практики обучающийся должен

Знать:

4.3. Академическую лексику и базовые грамматические модели на иностранном языке (по соответствующим разделам

дисциплины);

4.4. Профессиональную лексику и терминологию, а также базовую грамматику иностранного языка (по соответствующим

разделам дисциплины);

Уметь:

4.3. Строить диалогические высказывания и монологические сообщения на академические темы (по соответствующим

разделам дисциплины);

4.4. Строить диалогические высказывания и монологические сообщения на профессиональные темы (по соответствующим

разделам дисциплины);

Владеть:

4.3. Чтением, пониманием и переводом аутентичных текстов на иностранном языке, способен извлекать необходимую

текстовую информацию, анализировать и обобщать ее в целях академического взаимодействия в устной и письменной

формах;

4.4. Чтение, понимание и перевод аутентичных текстов на иностранном языке, способен извлекать необходимую текстовую

информацию, анализировать и обобщать ее в целях профессионального взаимодействия в устной и письменной формах.

Трудоёмкость дисциплины/практики: 9 ЗЕ.
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